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ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

НЕ ВНОСИТЕ ИЗМЕНЕНИЙ в машину без предварительного согласия производи-
теля. Мы не несем ответственности за какие-либо несчастные случаи, вызванные 
модификацией оборудования.
НИКОГДА не используйте машину для той цели, для которой она не предназначе-
на.
Основной причиной серьезных травм или смерти является падение/поскальзы-
вание/спотыкание. Остерегайтесь неровной или скользкой рабочей поверхности. 
При работе в таких условиях убедитесь в наличии прочной опоры.
Будьте особенно осторожны при работе вблизи канав и траншей.
НИКОГДА не позволяйте никому управлять машиной без прохождения соответ-
ствующего инструктажа.
УБЕДИТЕСЬ в том, что все операторы прочитали, поняли инструкции по эксплуа-
тации и следуют им.
Неправильное или небрежное использование машины может привести к серьез-
ным травмам.
Виброплиты можно использовать только для работ по уплотнению грунта.
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ машину, если на ней не установлены все защитные устрой-
ства.
Прежде чем снимать защитные кожухи или производить регулировку, УБЕДИТЕСЬ 
в том, что переключатель двигателя находится в выключенном положении, а 
провод зажигания свечи зажигания отсоединен.
ОБЕСПЕЧЬТЕ устойчивость как машины, так и оператора, установив их на ровной 
поверхности, так ваша машина не опрокинется, не соскользнет во время работы 
или находясь без присмотра.
НЕ оставляйте машину включенной, когда она находится без присмотра.
НЕ тяните машину назад за транспортировочные колеса, ее можно только толкать 
вперед.
УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, что грунт или нижний слой почвы, подлежащие уплотнению, 
обладают достаточной несущей способностью.
УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, что на уплотняемом участке нет  находящихся под напря-
жением электрических кабелей, газовых, водопроводных или коммуникационных 
сетей, которые могут быть повреждены под действием вибрации.
Воздействие вибрации может нанести вред кистям рук.
НИКОГДА не стойте на машине во время ее работы.
Будьте осторожны и НЕ прикасайтесь к глушителю при горячем двигателе, это 
может привести к сильным ожогам.
УБЕДИТЕСЬ, что ремонт двигателя и агрегата выполняется компетентным персо-
налом.
НЕ используйте машину вблизи легковоспламеняющихся материалов или во 
взрывоопасной среде.
При определенных условиях бензин чрезвычайно легко воспламеняется и взры-
воопасен.
УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, что бензин хранится в специально предназначенных для это-
го резервуарах.
НЕ заправляйте двигатель, пока он работает или не остыл.

1.2 Основы безопасной эксплуатации
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НЕ включайте и не заправляйте двигатель в замкнутом пространстве без надле-
жащей вентиляции.
НЕ заправляйте двигатель в непосредственной близости от искр, открытого пла-
мени или дыма.
НЕ переполняйте топливный бак и избегайте разлива бензина при заправке. Про-
литый бензин или пары бензина могут воспламениться. Если произошла утечка, 
перед запуском двигателя убедитесь в том, что в вашей зоне сухо.
После заправки убедитесь в том, что крышка топливного бака надежно закрыта.
Выхлопные газы, выделяющиеся из агрегатов, приводимых в действие двигате-
лем, могут привести к летальному исходу в замкнутых пространствах.
ВСЕГДА надевайте утвержденные средства защиты слуха, чрезмерный шум мо-
жет привести к временной или постоянной потере слуха.
При работе в запыленной среде следует надевать защитные очки и респиратор. 
При работе с горячей битумной смесью используйте специальную защитную оде-
жду и обувь.

1.3 Безопасность оператора при эксплуатации двигателей
внутреннего сгорания

НЕ курите при заправке двигателя или эксплуатации машины.
НЕ заправляйте горячий или работающий двигатель.
При заправке двигателя ВСЕГДА держитесь подальше от всех горячих предметов 
или предметов, вызывающих искрообразование.
ВСЕГДА заполняйте топливный бак на остывшей машине в хорошо проветриваемом 
помещении.
НЕ проливайте топливо при заправке двигателя.
ВСЕГДА следите за тем, чтобы использовался правильный тип топлива.
ВСЕГДА — регулярно проверяйте систему на предмет утечки топлива.
НИКОГДА не выполняйте никаких ремонтных работ на машине во время ее рабо-
ты. Перед началом работ заглушите двигатель и отсоедините провод свечи зажи-
гания, чтобы предотвратить случайный запуск.
Избегайте длительного вдыхания выхлопных газов.
ВСЕГДА — перевозка и обращение с топливом во всех случаях должна произво-
диться только в утвержденных безопасных контейнерах.
Не прикасайтесь к горячим выхлопным трубам и не прислоняйтесь к ним.
Дайте двигателю остыть перед выполнением любого ремонта или сервисного 
обслуживания.
ВСЕГДА очищайте область вокруг глушителя от мусора, такого как листья, бумага, 
картон и т. д. Горячий глушитель может вызвать воспламенение мусора и вызвать 
пожар.
НИКОГДА не запускайте двигатель без воздушного фильтра.

ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
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Выбор топлива: 

Используйте легкое дизельное топливо, которое наиболее 

пригодно для данного двигателя (летнее и зимнее топливо). 

Не допуска йте попадания воды или грязи в топливо и

топливный бак. 

ВНИМАНИЕ! Уровень топлива не должен превышать 

красной отметки 

Картридж воздушного фильтра: 

  Не мойте картридж воздушного 

фильтра, так как данная часть 

должна всегда оставаться сухой. В 

случае снижения мощности двигат

еля или изменения цвета выхлопного

дыма, замените 

картридж фильтра. Двигатель не 

должен работать без картриджа. 

Стоп 

Старт 

FreeText
Эксплуатация дизельного двигателя Changchai

Требование к безопасной работе

Топливо должно быть отфильтровано или залито за 24 часа до использования
двигателя. Не заливайте топливо в топливный бак во время работы двигателя.
Вокруг двигателя не должно быть горючих и взрывчатых веществ, а место для
установки должно быть хорошо проветриваемым.
Не прикасайтесь к глушителю рукой во время работы двигателя или сразу после его остановки.
Дизельный двигатель должен работать с номинальной мощностью и с номинальной скоростью. Если Вас не устраивает работа двигателя, немедленно остановите двигатель, чтобы проверить его и в случае необходимости устранить неисправности.
Первые 12 часов работы – ввод двигателя в эксплуатацию, в это время он должен работать на низкой скорости и оборотах. Не запускайте его с высокой скоростью и перегрузкой.

Выбор топлива, смазки и подготовка оборудования перед началом работы.
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Заглушка головки цилиндра: 

 Если зимой у вас возникли проблемы с запуском 

двигателя, вытяните заглушку добавьте  см3 моторного 

масла в отверстие, затем плотно вкрутите заглушку на 

место. Если заглушка не будет плотно прилегать к 

двигателю, то масло впитает пыль, что приведет к 

поломке. 

lubricant into the inlet. When checking oil level,

put the oil scale into the inlet lightly.

Do not turn the oil scale.

асляная пробка (крышка):

В случае возникновения трудностей с запуском

двигателя зимой, открутите пробку залейте 2 см масла в

отверстие, затем установите пробку на место. Пробка

должна быть плотно прижата, в противном случае масло

впитает пыль, что приведет к повреждению двигателя.

После окончания производства 

и тестирования на заводе 

топливо и моторное масло 

были слиты. Проверьте 

топливные шланги перед 

заправкой и началом работы 

двигателя. Если в шлангах есть 

воздух, его необходимо 

откачать. Для этого необходимо 

ослабить гайку между насосом 

впрыска и топливным шлангом 

и выпускать воздух до тех пор, 

пока в топливе не останется 

пузырьков. 

Долив моторного масла: 

  Установите двигатель на ровной поверхности 

и залейте моторное масло в картер. Для проверки 

уровня масла, слегка опустите щуп в картер  

не поворачивая его. 

Крышка масляного фильтра 

Пробка (заглушка) 

Масляный манометр 

Глушитель 

Рычаг декомпрессии: 

  Нажмите на рычаг для 

начала работы двигателя. 
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 Запуск дизельного двигателя 

 Ручной стартер 

ВНИМАНИЕ: Не тяните ручку стартера во время работы двигателя, это может 

привести к поломке.  
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 Запуск при помощи электрического стартера 

(1) Метод запуска: 

Предстартовая проверка такая же, как при запуске вручную. 

① Откройте топливный кран

② Переведите рычаг регулятора в положение “start” (запуск).

③ Переверните ключ зажигания по часовой стрелке “start” (запуск).

④ Отпустите ключ электрического стартера сразу после того, как двигатель будет запущен.

⑤ Если двигатель не запустился после 10 секунд работы стартера, вновь повторите

попытку через 15 секунд. 

(2) Аккумулятор (техническое обслуживание) 

Проверяйте уровень электролита в аккумуляторе каждый месяц, если уровень опустился 

ниже отметки "Low“(нижняя), долейте дистиллированную воду до верхней отметки. 

Если электролита в аккумуляторе недостаточно, электродвигатель перестанет работать 

из-за недостаточного напряжения. Таким образом, держите уровень жидкости между 

верхними и нижними отметками. 

Если электролита в аккумуляторе слишком много, то он будет разбрызгиваться на 

ближайшие части, что может привести к порче этих частей. 

Продолжительная работа стартера сильно разрядит аккумулятор и может привести 

к выходу стартера из строя. 

Во время работы двигателя держите переключатель в положении «ON».
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Принудительный запуск 

В холодную погоду двигатель запустить сложно. Перед тем, как запускать двигатель, 

вытяните резиновую заглушку из головки цилиндра и влейте приблизительно 2 см3

моторного масла. 

ВНИМАНИЕ! 

Не используйте летучую жидкость, например, бензин, и не удаляйте фильтр, 

чтобы облегчить запуск двигателя, иначе это может привести к воспламенению или

взрыву. 

Во избежание проникновения в двигатель воды или грязи всегда вкручивайте резиновую 

заглушку в головку цилиндра, за исключением тех случаев, когда производится долив 

масла.  

Line

Line

FreeText
18

Stamp



 

 Запуск и остановка двигателя. 

 Запуск двигателя. 

(1) В течение 3-х минут разогрейте двигатель не нагружая его. 

(2) Установите рычаг регулятора скорости двигателя в нужное положение. Используйте 

рычаг регулятора скорости для управления скоростью двигателя. 

Не ослабляйте и не расшатывайте винт-ограничитель скорости или сливной клапан масла, 

иначе это повлияет на производительность агрегата. 

 Во время работы двигателя обратите внимание на следующее: 

(1) Издает ли двигатель ненормальный звук или вибрирует? 

(2) В норме ли выхлоп? 

(3) Какого цвета выхлоп двигателя – белый или черный? 

При возникновении нештатных ситуаций выключите двигатель и свяжитесь с 

обслуживающим Вас дилером.  

 Остановка двигателя 

(1) Установите рычаг регулятора скорости на 

малые обороты и дайте двигателю поработать 3 минуты без нагрузки на холостом 

ходу. 

(2) Переведите рычаг регулятора скорости в положение «STOP» (остановка). 

Постепенно уменьшайте нагрузку. Резкая остановка двигателя приведет к сильному 

Винт ограничения скорости 

Винт ограничения уровня масла 
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увеличению температуры. Не останавливайте двигатель при помощи рычага декомпрессии. 

(3) Переведите топливный кран в положение “S” («Stop», закрыт). 

(4) Если это двигатель с электрическим стартером, поверните ключ зажигания в положение 

«off» (закрыто). 

(5) Медленно тяните за ручку стартера до тех пор, пока не почувствуете сопротивление (в 

этот момент начинается декомпрессия, и оба клапана - впускной и выхлопной закрыты), 

затем верните ручку в естественное положение, таким образом, цилиндр можно защитить 

от коррозии, когда двигатель не работает. 

ВНИМАНИЕ!  

Ручку стартера можно тянуть, когда работа двигателя полностью остановлена, иначе 

двигатель может быть поврежден. 
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Модель PCR3820H PCR3820R

Тип двигателя Honda GX160 Robin ЭКС17 

Мощность, кВт (л.с.) 4.0(5.5) 4.2(5.7)

Рабочий вес кг (фунтов) 110(242) 110(242)

53x38(23x15)

20 

5400(90)

22(72)

SG15W-40 (0,4Л)

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Модель PCR4025H PCR4025R PCR4025L PCR4025A

Тип двигателя Honda

GX160 
Robin ЭКС17 Ломбардини

LD225 
Hatz 1B20

Мощность, кВт (л.с.) 4.0(5.5) 4.2(5.7) 3.5(4.8) 3.5(4.8)

Рабочий вес кг (фунтов) 145(320) 145(320) 158(348) 158(348)

65x40(26x16)

25 

5400(90)

22(72)

SG15W-40 (0,4Л) 

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Модель PCR5030H PCR5030R PCR5030L PCR5030A

Тип двигателя Honda

GX200 
Robin ЭКС17 Ломбардини

LD350 
Hatz 1B30

Мощность, кВт (л.с.) 4.8(6.5) 4.2(5.7) 5.5(7.5) 5.4(7.3)

Рабочий вес кг (фунтов) 170(375) 170(375) 187(412) 187(412)

69x50(27x20)

30 

5400(90)

20(66)

SG15W-40 (0,4Л) 

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22л)

21

Рабочий размер (мм):

Модель A В C D 

Серия PCR3820 1155 1000 580 380

Серия PCR4025 1245 1008 648 400

Серия PCR5030 1268 1010 695 500

Технические характеристики звука (в соответствии с 2000/14/EC)

Модель

Гарантированный уровень 

звуковой мощности

Серия PCR3820/PCR4025 с бензиновым 

двигателем 108 дБ(А)

Серия PCR4025 с дизельным двигателем 108 дБ(А)

Серия PCR5030 с бензиновым двигателем 108 дБ(А)

Серия PCR5030 с дизельным двигателем 108 дБ(А)

Спецификация вибрации (в соответствии с ISO 2631 и EN 1033):

Модель

PCR3820 4,0 м/с 2

PCR4025 4,2 м/с 2

PCR5030 4,0 м/с2

Модель PCR3820H PCR3820R

Тип двигателя Honda GX160 Robin ЭКС17 

Мощность, кВт (л.с.) 4.0(5.5) 4.2(5.7)

Рабочий вес кг (фунтов) 110(242) 110(242)

53x38(23x15)

20 

5400(90)

22(72)

SG15W-40 (0,4Л)

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Модель PCR4025H PCR4025R PCR4025L PCR4025A

Тип двигателя Honda

GX160 
Robin ЭКС17 Ломбардини

LD225 
Hatz 1B20

Мощность, кВт (л.с.) 4.0(5.5) 4.2(5.7) 3.5(4.8) 3.5(4.8)

Рабочий вес кг (фунтов) 145(320) 145(320) 158(348) 158(348)

65x40(26x16)

25 

5400(90)

22(72)

SG15W-40 (0,4Л) 

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Модель PCR5030H PCR5030R PCR5030L PCR5030A

Тип двигателя Honda

GX200 
Robin ЭКС17 Ломбардини

LD350 
Hatz 1B30

Мощность, кВт (л.с.) 4.8(6.5) 4.2(5.7) 5.5(7.5) 5.4(7.3)

Рабочий вес кг (фунтов) 170(375) 170(375) 187(412) 187(412)

69x50(27x20)

30 

5400(90)

20(66)

SG15W-40 (0,4Л) 

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22л)

Модель PCR3820H PCR3820R
Тип двигателя Honda GX160 Robin EX 17
Мощность, кВт (л.с.) 4.0(5.5) 4.2(5.7)
Рабочий вес кг 110 110

Модель PCR4025H PCR4025R PCR4025L PCR4025A
Тип двигателя Honda 

GX160
Robin 
EX 17

Lombardini
LD225

Hatz 
1В20

Мощность, кВт (л.с.) 3.6(4.9) 4.2(5.7) 3.5(4.8) 3.5(4.8)
Рабочий вес кг 135 135 158 158

Модель PCR5030H PCR5030R PCR5030L PCR5030A
Тип двигателя Honda 

GX200
Robin 
EX 17

Lombardini
LD350

Hatz 
1В30

Мощность, кВт (л.с.) 4.8(6.5) 4.2(5.7) 5.5(7.5) 5.4(7.3)
Рабочий вес кг 155 170 187 187

Размер пластины д х ш, см (дюймы) 53x38(23x15)
Центробежная сила, кН 20
Частота вибрации vрm (Гц) 5400(90)
Скорость перемещения, м/мин (фут/мин) 22(72)
Смазка вибрационного элемента (Л) SG15W-40 (0,4Л)
Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Размер пластины д х ш, см (дюймы) 65x40(26x16) 
Центробежная сила, кН 25
Частота вибрации ѵрт (Гц) 5400(90)
Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)  22(72) 
Смазка вибрационного элемента (Л) SG15W-40 (0,4 Л) 
Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Размер пластины д х ш, см (дюймы) 69x50(27x20) 
Центробежная сила, кН 30
Частота вибрации vрm (Гц) 5400(90)
Скорость перемещения, м/мин (фут/мин) 20(66) 
Смазка вибрационного элемента (Л) SG15W-40 (0,4 Л) 
Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22л)

PCR5030C
Changchai 
178FA
4.0(5.4)
181
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Рабочий размер (мм):

Модель A В C D 

Серия PCR3820 1155 1000 580 380 

Серия PCR4025 1245 1008 648 400 

Серия PCR5030 1268 1010 695 500 

Технические характеристики звука (в соответствии с 2000/14/EC)

Модель

Гарантированный уровень 

звуковой мощности

Серия PCR3820/PCR4025 с бензиновым 

двигателем 108 дБ(А)

Серия PCR4025 с дизельным двигателем 108 дБ(А)

Серия PCR5030 с бензиновым двигателем 108 дБ(А)

Серия PCR5030 с дизельным двигателем 108 дБ(А)

Спецификация вибрации (в соответствии с ISO 2631 и EN 1033):

Модель

PCR3820 4,0 м/с 2

PCR4025 4,2 м/с 2

PCR5030 4,0 м/с2

20

Модель PCR3820H PCR3820R

Тип двигателя Honda GX160 Robin ЭКС17 

Мощность, кВт (л.с.) 4.0(5.5) 4.2(5.7)

Рабочий вес кг (фунтов) 110(242) 110(242)

53x38(23x15)

20 

5400(90)

22(72)

SG15W-40 (0,4Л)

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Модель PCR4025H PCR4025R PCR4025L PCR4025A

Тип двигателя Honda

GX160 
Robin ЭКС17 Ломбардини

LD225 
Hatz 1B20

Мощность, кВт (л.с.) 4.0(5.5) 4.2(5.7) 3.5(4.8) 3.5(4.8)

Рабочий вес кг (фунтов) 145(320) 145(320) 158(348) 158(348)

65x40(26x16)

25 

5400(90)

22(72)

SG15W-40 (0,4Л) 

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22Л)

Модель PCR5030H PCR5030R PCR5030L PCR5030A

Тип двигателя Honda

GX200 
Robin ЭКС17 Ломбардини

LD350 
Hatz 1B30

Мощность, кВт (л.с.) 4.8(6.5) 4.2(5.7) 5.5(7.5) 5.4(7.3)

Рабочий вес кг (фунтов) 170(375) 170(375) 187(412) 187(412)

69x50(27x20)

30 

5400(90)

20(66)

SG15W-40 (0,4Л) 

Размер пластины д х ш, см (дюймы)

Центробежная сила, кН 

Частота вибрации vpm (Гц) 

Скорость перемещения, м/мин (фут/мин)

Смазка вибрационного элемента (Л) 

Гидравлическое масло (л) L-HM32 (0,22л)
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МАСТЕРПАК ИНЖИНИРИНГ КО., ЛТД
Вэйси-роуд, промышленная зона Баохэ, Хэфэй 230051, Китай
настоящим удостоверяется, что строительное оборудование, указанное

 в настоящем документе:

1. Категория:
ГИДРАВЛИЧЕСКАЯ РЕВЕРСИВНАЯ ВИБРОПЛИТА
2. Тип:
PCR3820H / PCR3820R
PCR4025H / PCR4025R / PCR4025L / PCR4025A 
PCR5030H / PCR5030R / PCR5030L / PCR5030A 

Прошел проверку для оценки шумового воздействия в соответствии
с Директивой 2000/14/ЕС/:

Процедура оценки
соответствия

Название и адрес
нотифицированного  
органа

Измеренный уровень  
звуковой мощности

Гарантированный 
уровень звуковой
мощности

Приложение VI

АVTECHNOLOGY
AVTECH House,
Аркл -авеню, 
коммерческая 
недвижимость
Стэнли Грин 
Хэндфорт, Чешир, 
SK9 3RW,
Великобритания.

Серия 
PCR3820/4025/5030 с
бензиновым двигателем 
102 дБ Серия
PCR3820/4025/5030 с
дизельным двигателем
105 дБ

Серия 
PCR3820/4025/5030 с
бензиновым двигателем
108 дБ Серия
PCR3820/4025/5030 с
дизельным двигателем
108 дБ

была произведена в соответствии со следующими стандартами:
2005/88/EC 
2006/42/EC 
2004/108/EC/EN55012:2007
EN500-1 
EN500-4 
15.02.10
ДАТА  
/подпись/
Герман Йозеф Линзинг 
Менеджер по исследованиям и разработкам

ГАРАНТИЯ

На продукцию MASTERPAC действует гарантия сроком двенадцать (12) месяцев с 
даты покупки. Гарантия распространяется на заводской брак при условии, что:

Соответствующее изделие эксплуатировалось и обслуживалось в соответствии с  
инструкциями по эксплуатации.
Не было повреждено в результате аварии, неправильной эксплуатации или нару-

шения техники безопасности.
Не было модифицировано или отремонтировано каким-либо неуполномоченным 
лицом.

Владелец несет ответственность за стоимость транспортировки к авторизованному 
специалисту по ремонту и обратно, при этом во время транспортировки к специалисту 
по ремонту и обратно устройство находится под ответственностью владельца.

Гарантия не распространяется на повреждения от удара или в следствии сти-
хийных обстоятельств.

На двигатели распространяется официальная гарантия производителей Honda, 
Robin, Lombardini, Hatz.
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МАСТЕРПАК ИНЖИНИРИНГ КО., ЛТД  
Вэйси-роуд, промышленная зона Баохэ, Хэфэй 230051, Китай 
настоящим удостоверяется, что строительное оборудование, указанное

 в настоящем документе:
 

1. Категория:
ГИДРАВЛИЧЕСКАЯ РЕВЕРСИВНАЯ ВИБРОПЛИТА  
2. Тип:
PCR3820H / PCR3820R 
PCR4025H / PCR4025R / PCR4025L / PCR4025A 
PCR5030H / PCR5030R / PCR5030L / PCR5030A 

Прошел проверку для оценки шумового воздействия в соответствии
с Директивой 2000/14/ЕС/:

 

Процедура оценки
соответствия  

Название и адрес 
нотифицированного  
органа  

Измеренный уровень  
звуковой мощности   

Гарантированный 
уровень звуковой
мощности   

Приложение VI 

АVTECHNOLOGY
AVTECH House, 
Аркл -авеню, 
коммерческая 
недвижимость 
Стэнли Грин 
Хэндфорт, Чешир, 
SK9 3RW, 
Великобритания. 

Серия 
PCR3820/4025/5030 с 
бензиновым двигателем 
102 дБ Серия 
PCR3820/4025/5030 с 
дизельным двигателем 
105 дБ 

Серия 
PCR3820/4025/5030 с
бензиновым двигателем
108 дБ Серия 
PCR3820/4025/5030 с
дизельным двигателем
108 дБ 

была произведена в соответствии со следующими стандартами: 
2005/88/EC 
2006/42/EC 
2004/108/EC/EN55012:2007 
EN500-1 
EN500-4 
15.02.10 
ДАТА  
/подпись/ 
Герман Йозеф Линзинг 
Менеджер по исследованиям и разработкам 

FreeText
30



Профессиональное уплотнение
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